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1997年 8月 12日 

秘书长给安全理事会主席的信 

    谨向你转递所附 1997 年 8 月 11 日意大利常驻联合国代表团临时代办给我的

信(见附件) 安全理事会 1997 年 3 月 28 日第 1101(1997)号决议和 6 月 19 日第

1114(1997)号决议要求每两周提出一次关于在阿尔巴尼亚的多国保护部队的报告,

本信所附即第十次及最后报告  

    请将本信及其附件提请安全理事会成员注意为荷  

 

                                                      科菲 安南(签名) 
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                                 附  件 

1997年 8月 11日 

意大利常驻联合国代表团临时代办 

给秘书长的信 

    谨附上关于在阿尔巴尼亚的多国保护部队的第十一次及最后报告(见附录) 该

报告是根据安全理事会 1997年 6月 19日第 1114(1997)号决议第 9段的要求提出的,

安理会在该段中请参加多国保护部队的会员国经由秘书长向安理会定期提出报告,

至少每两周一次 第十次这类报告是于 1997 年 7 月 30 日向你转递的 (见

S/1997/601)  

    请将本信及第十一次报告作为安全理事会的文件分发为荷  

 

 

                                                     临时代办 

                                                     保罗 卡萨迪(签名) 
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                                 附  录 

提交安全理事会的关于在阿尔巴尼亚的 

多国保护部队行动的第十一次及最后报告 

一 导 言 

    1.  1997年 3月 28日安全理事会通过第 1101(1997)号决议,其中第 2段欢迎某

些会员国表示愿意设立一支临时 有限的多国保护部队,以帮助安全 迅速地运送

人道主义援助,并协助为阿尔巴尼亚境内的国际组织的各项任务,包括为提供人道

主义援助创造安全的环境  

    2.  1997年 6月 19日,安全理事会通过了第 1114(1997)号决议,其中第 2段表示

欢迎多国保护部队各派遣国愿意在阿尔巴尼亚维持其军事特遣队一段有限的时

期 安全理事会该项决议第 3 段表示欢迎部队派遣国打算继续帮助安全 迅速地

运送人道主义援助,并协助为国际组织在阿尔巴尼亚境内的任务,包括提供人道主

义援助,创造安全的环境 安理会还注意到关于在阿尔巴尼亚的多国保护部队行动

情况的第六次报告(见 S/1997/460)中所载各项内容,特别是有关欧洲安全与合作组

织(欧安组织)民主体制和人权事务处(民主人权处)选举监测团的内容,并决定这项

行动的期间从 1997年 6月 28日起以四十五天为限  

    3.  安全理事会在这两项决议中都请参加多国保护部队的会员国经由秘书长

向安理会定期提出报告,至少每两周提出一次报告 最初十份关于多国保护部队行

动情况的报告分别在 1997年 4月 9日和 25日 5月 9日和 23日 6月 6日 13

日和 26日 以及 7月 2日 15日和 30日提出  

    4.  本报告是向安全理事会提出的关于在阿尔巴尼亚的多国保护部队行动情

况的第十一次即最后一次报告,也是在行动结束时向安理会提出的最后评估局势的

报告  
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二 多国保护部队 

A. 政治指导 

    5.  指导委员会由 11个部队派遣国的政治主任和该行动的指挥官组成,密切注

意了实地总体情况和部队活动充分遵守安全理事会的任务规定的情况 指导委员

会于 4月 4 9 14 23和 30日,5月 6 13 14和 22日 6月 4 10 20 25和

29日 以及 7月 2 15 23和 30日举行了会议  

    6.  下列国际组织的代表酌情以观察员身份出席了指导委员会会议:联合国及

其有关机构 欧安组织 欧洲联盟 西欧联盟和红十字国际委员会(红十字会)  

B. 与阿尔巴尼亚当局和国际组织的合作 

    7.  阿尔巴尼亚代表酌情出席了指导委员会的若干次会议,提供关于阿尔巴尼

亚政治局势发展情况的资料  

    8.  部队促成了安全和迅速地提供人道主义援助 ,并在第 1101(1997)和

1114(1997)号决议所定的任务范围内为阿尔巴尼亚境内的国际组织 包括提供人道

主义援助的国际组织执行任务创造一个安全的环境  

    9.  部队在安全理事会任务规定的框架内,在选举进程期间,特别为欧安组织/

民主人权处特派团帮助创造了一个安全的环境  

   10.  1997年 5月 26日和 7月 31日,在意大利外交部长兰贝托 迪尼先生的主

持下举行了两次阿尔巴尼亚问题国际会议 所有部队派遣国和芬兰 德国 爱尔

兰 日本 卢森堡 荷兰 俄罗斯联邦 瑞典 瑞士 大不列颠及北爱尔兰联合

王国和美利坚合众国出席了会议 下列国际组织也列席:联合国及其有关机构 欧

洲联盟 欧安组织 欧洲委员会 西欧联盟 北大西洋公约组织(北约组织) 国际

货币基金组织(货币基金组织) 世界银行 欧洲复兴开发银行 欧洲投资银行和红
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十字会 阿尔巴尼亚在政治一级参加了会议  

C. 部队部署情况 

   11.  多国保护部队是由 11个国家的派遣人员组成,由意大利担任领导国  

    在选举进程期间,部队的部署人数达到最高点,当时驻在阿尔巴尼亚的有下列

的国家单位  

    国  家        单位数目和兵种(总兵力) 

    奥地利        一个连(110人) 
    比利时        一个医务单位(14人) 
    丹麦         一个连(56人) 
    法国         一个海军步兵团(938人) 
    希腊         一个步兵团(797人) 
    意大利        一个步兵团 
           一个准步兵团 
           一个后勤团 
           两个机械化步兵团 
           两个航空营 
           一个攻击准部兵团 
           一个信号团 
           一个宪兵团 
           一个海军步兵营 
           一个野战医院(3778人) 
    葡萄牙        一架 C-130型飞机及机员 
    罗马尼亚        一个混合步兵营(398人) 
    斯洛文尼亚       一个医务单位(24人) 
    西班牙        一个步兵营(342人) 
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    土耳其        一个海军步兵团(758人) 

    总共部署 7215个单位; 部队在 8月 11日完成撤离  

   12.  多国保护部队为履行其任务规定共从事过 1 698 次任务,行程总计 2 735 

764公里 以下是所执行过的活动:1 397次每日护送; 69次道路安全任务; 27次为

长程人道主义任务专门派遣的护送; 151次侦察任务; 37次卫生任务  

    在政治选举期间,多国保护部队向 238个欧安组织小组提供了安全保障,总行程

达 12 000公里  

    在部队提供的安全框架范围内,向 73 个不同的地点分发了以下的人道主义援

助: 5168.3吨的粮食; 176吨种子; 339吨药品; 63吨衣服; 10吨建筑材料; 4吨学校

用品;和共收集垃圾和水净化用的各种车辆和机械  

    为了向行动提供必要的后勤,执行了 59次海上运输任务,共计 3 193海里,3 722

航海小时;共执行过 943架次的航空运送,飞行时数 1 311小时  

三 结 论 

   13.  阿尔巴 行动是为国际稳定目的的政治和军事行动如何能够负责和团结

地执行的好例子 过去四个月来在阿尔巴尼亚部署的情况事实上不是一个传统的

维持和平或建立和平行动,而是一种复杂性的行动,涉及在一种多国安全框架范围

内由多国保护部队提供的国际社会援助,而部队的任务则是专门为了保护这种援

助 毫无疑问,没有安全,援助就不会有效益或甚至可能 因为多国保护部队的驻留

而阻止了阿尔巴尼亚滑向无政府状态或甚至内部政治冲突的危险,并使各种国际组

织以及愿意实际帮助阿尔巴尼亚的个别国家能够在一种安全环境内组织它们的援

助,从而在很短期间内实现了该国局势的显著改善,恢复了对国家前景的信心  

   14.  从部队开始部署一直到行动期间均能够安全和迅速地输送人道主义援助

正如欧安组织关于阿尔巴尼亚议会选举的最后报告所述,不仅由于部队所提供的安

全框架,并且还通过部队提供给欧安组织的后勤援助,从而能够进行了恰当和可接
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受的选举  

   15.  部队是临时和有限的:在选举进程期间,为了向欧安组织的监测小组和议会

观察人员提供安全这一具体目的而增加了部队兵力  

   16.  这次行动受到严格时间限制的影响,主要是由于行动的展开太快 尽管如

此,由于所部署的多国特遣部队的努力以及部队各指挥官的专业精神使得阿尔巴行

动取得了成功 部队能够完成其目标也是由于多国指挥部能够通过协调统一地使

用 11个部队派遣国提供的单位的各种资产和能力来执行其任务  

   17.  为了向多国保护部队提供政治指导的目的,设立了一个指导委员会,由意大

利担任主席,法国担任副主席 指导委员会草拟了自己的决策和程序规则,证明是有

效 指导委员会除了向部队提供政治指导以外,并定期就行动的进展情况向安全理

事会提出报告,并且成为对阿尔巴尼亚境内的国际努力进行协商的有用论坛 指导

委员会按协商一致方式运作 这一机制证明是一个政治优点,因为所有的国家分担

委员会决定的责任,加强了一致和团结  

   18.  在其间, 指导委员会建议安全理事会将第 1104(1997)号决议所规定的部队

任务期限延长到选举进程完成为止 自从行动一开始,指导委员会就确定了各种安

全优先事项为国际可能行动的领域 在行动结束时,又根据部队的经验,指导委员会

建议了一些在部队离开后为了向阿尔巴尼亚政府提供安全领域的支助而可能进行

的进一步倡议  

   19.  指导委员会的秘书处在行动期间通过在罗马设立的行动总部不断地同部

队指挥保持联系 秘书处向参加国和有关国际组织酌情提供了情报资料  

   20.  所有成员均理解到,在政策一级的协商应该以充分透明的精神尽可能彻底,

特别要重视分析和分享情况资料 对促成多国保护部队与有关各国际组织间的协

调给予了大量注意 在这方面,指导委员会专门拨出了大量会议时间同各国际组织

的代表交流,后者则通过指导委员会告诉部队它们需要那些东西,并提供了有关的

情报资料 在这种框架内,同欧安组织 欧洲联盟主席团和委员会 西欧联盟 世
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界粮食计划署(粮食计划署)和红十字的对话尤其彻底  在当地一级,在地拉那设立

了一个特别协调单位  

   21.  通过在政治一级和业务一级不断联系,酌情保证了同阿尔巴尼亚当局的合

作 阿尔巴尼亚代表参加指导委员会的会议,以合作和信任的精神交流了有用的情

报资料;还在必要时得以作出迅速和决断的行动  

   22.  由于 阿尔巴 行动,现在希望已为阿尔巴尼亚历史翻开戏剧性的一页

必须不加迟延地展开一个新的阶段,重点放在国家机构的恢复和全国恢复有秩序的

社会 政治和经济状况,要在国际社会的积极支助下使阿尔巴尼亚人民建立对其自

身前途恢复信心的气氛 1997 年 7 月 31 日的罗马国际会议是这一进程的里程碑,

以筹备秋季的一次部长会议和捐助者会议  

 

 

 

 

 


